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＜コロナ禍の西九州大学留学申込における追加の誓約事項＞
＜Additional matters to pledge in applying for studying at Nishikyushu University amidst the new corona virus pandemic>

（1） 今後の新型コロナウイルスの状況次第では、留学が中止になる可能性についても理解し、それに伴って発生する関連費用（ビザ申請費用や航空券のキャンセル料金等）については全額自己負担すること。
I hereby understand that there is a chance of cancellation of my upcoming exchange program depending on the future situation of the new corona virus and agree to bear all the relevant expenditures by myself resulting from the cancelled program such as the visa application fee and cancelation charge of travel expenses.

（2） 出国（搭乗予定航空便の出発時刻）前72時間以内の新型コロナウイルスに関する検査証明を取得し、陰性であること。
I hereby agree to undergo the examination for the new corona virus within 72 hours before the departure of my flight and the result must be negative.

（３）出国前７２時間以内の検査結果が陽性で交換留学に参加できなくなった場合、関連費用（ビザ申請や航空券のキャンセル料金等）については全額自己負担すること
 I hereby agree to bear all the relevant expenditures by myself such as the visa application fee and cancelation charge of travel expenses in case my test result within 72 hours before my departure is positive resulting in the cancelation of my program.

（4） 日本に入国した次の日から数えて 14 日間、検疫所長が指定する場所に、公共交通機関を利用せずに移動し、全額自己負担で自主隔離すること。
I hereby agree to transfer to the place designated by the director of the quarantine station without using any type of public transportation and go through self-quarantine for 14 days starting from the following day of my arrival and bear all the relevant expenditures by myself.

（５）自主隔離完了後、検疫所長が指定する場所から大学が指定する空港までの交通費は全額自己負担すること。
 I hereby agree to bear the traveling cost by myself from the above ordered point to the airport designated by the university after the termination of my quarantine period.
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